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MOD.

RACK AND PINION ELEVATOR

ELEVATEUR A CREMAILLERE

ГРУЗОВОЙ ПОДЪЕМНИК  
С МЕХАНИЗМОМ РЕЕЧНОЙ ПЕРЕДАЧИ

MONTACARGAS A CREMALLERA

ELEVATORE A CREMAGLIERA

Altezza max ancorata

Capacità

Distanza max tra
ancoraggi

Larghezza cabina

Lunghezza cabina

Tensione trifase

Potenza motore

Velocità di sollevamento

Freno di emergenza
meccanico brevettato

CARATTERISTICHE
TECNICHE

	 m. 	 150 

	 kg. 	 800 

	 m. 	 6
 

	 mm. 	 1400 

	 mm. 	 1750 

	 V-Hz	400-50

	 kW	 5,5

	 m./min. 	 25

	MB 800/150

	 m. 	 150 

	 kg. 	 1000 

	 m. 	 6
 

	 mm. 	 1400 

	 mm. 	 1750 

	 V-Hz	400-50 

	 kW 	 5,5

	 m./min. 	 20

	MB 800/150-S

Max anchored height

Capacity

Anchorages max
distance

Cage width

Cage length

Three-phase voltage

Power supply

Climbing speed

Patented mechanical
emergency brake

TECHNICAL
FEATURES

Hauteur max avec ancrages

Capacité

Distance maxi entrè
ancrages

Largeur cabine

Longueur cabine

Voltage triphasé

Puissance moteur

Vitesse de levage

Frein d’émergence
mécanique breveté

CARACTERISTIQUES
TECHNIQUES

Максимальная высота подъёма

Грузоподъёмность

Максимальное расстояние
между креплениями

Ширина грузовой платформы

Длина кабины

Вариант привода: трёхфазный

Мощность двигателя

Скорость подъёма

Запатентованный механический
аварийный тормоз

ТЕХНИЧЕСКИЕ
ХАРАКТЕРИСТИКИ

Altura máxima

Carga útil

Distancia anclajes

Largo plataforma

Ancho plataforma

Tensión trifasica

Potencia motor

Velocidad de subida

Freno de emergencia
mecánico patentado

CARACTERISTICAS
TECNICAS

1880

15
00

11
00

63
0

m
ax

15
0
m

2170

14
00

1750

21
70

2600

•	 Con un’unica manovra dall’interno della cabina, 
si può aprire la passerella per il montaggio.

•	 The erectors platfom can be opened with a 
single manoeuvre from inside the cage.

•	 De l’intérieur de la cabine, on peut ouvrir la passe-
relle pour le montage avec une seule manoeuvre.

•	 Находясь внутри кабины, одним движением 
можно открыть монтажный трап.

•	 El pasillo para el montahe se puede abrir en 
una singola maniobra desde el interior 	
de la plataforma.

mod. MB 800 /150 -2 mod. MB 800/150 - 3

•	 Griglia anti-schiacciamento 
•	 Anti-crushing grate
•	 Grille anti-écrasement
•	 Защитная решётка системы 
безопасности

•	 Rejilla antiaplastamiento

Rampa di sbarco con protezioni laterali •
Unloading ramp with side protections •
Abattant avec protections latérales •
Разгрузочно-посадочная рампа •

с боковыми ограждениями•
Rampa de desembarque con •

protecciones laterales •


